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Chambre
des Représentants

SESSION 19H5·1 yS(,

10 APRIL 19%

PROPOSITION DE LOI

attribuant la moitié des recettes provenant de
procès-verbaux dressés pour contravention au

règlement général sur la police
de la circulation routière

aux communes dans lesquelles
ces procès-verbaux ont été dressés

(Déposée par M. Gabriëls)

DEVELOPPEMENTS

MESDAII1E5, MESSIEURS,

Chacun sait que les communes doivent exécuter, en tant
que représentantes du Gouvernement national, un grand
nombre de missions dont certaines sont d'intérêt général
et d'ordre public.

Les missions qui sont ainsi confiées à la police communa-
le et à la police rurale ne cessent de se multiplier, sans
toutefois que le pouvoir central n'accorde la moindre
rétribution pour leur exécution. Des missions de plus en
plus nombreuses, doivent donc être assumées sans que
l'Etat n'accorde les moyens financiers nécessaires à cet
effet. Les rémunérations, les fr:li- ie fonctionnement et !es
investissements sont entièrement :1 charge des finances
communales.

l.a constatation des contraventions au règlement général
sur 1;1 police de L1 circulation routière (arrèrès royaux du
16mars 1968, du 1er mars 1971 et du IlT décem bre 1975)
relève clairement de la mission Je la police cornmun.t!e et
Je la police rurale.

L'augmentation du trafic ;1 consider.iblemenr alourdi
cette mission. La verbalisation des infractions de roulage
et les travaux adrninistr.uifs qui en découlent contribuent,
dans une large mesure, ;1 la sécurité routière, Pour souli-
gner l'importance de cette mission, il serait souhaitable
qu'une partie des sommes perçues ;1 la suite de la verbalisa-
tion de contraventions en matière de roulage soit tr.msférée
aux caisses communales.

Si les communes doivent .issurucr intéur.ilement les char-
ges, l'org.misarion de la sécurité de la circulation, l'applic.i-
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WETSVOORSTEL

waardoor de inkomsten ingevolge het opstellen
van een proces-verbaal bij de vaststelling van de
overtredingen van het algemeen reglement op
de politie van het wegverkeer voor de helft

toekomen aan de gemeenten waar deze
processen .verbaalopgesteld worden

(Ingediend door de heer Gabriëls)

TOELICHTING

DAI\1ES EN HEREN,

Het is ongetwijfeld bekend dar de gemeente een groot
aantal taken rnoet vervullen als vertegenwoordiger van de
nationale regering. Daarbij zijn er een aantal die betrekking
hebben op het algerneen belang en de openbare orde.

In toenernende mate wordt de gemeentelijke politie en
landelijke politie belast met dergelijke taken, Er is evenwel
geen enkele tegemoetkoming voorzien vanwege de nationa-
le overheid. Een groot aantal taken, die trouwens blijven
groeien, worden rn.a.w. wel uitgevoerd zonder evenwel
daartoe de nodige financiële middelen te geven. Trouwens
de lonen, werkingskosren en inv-sreringen moeten volledig
uit gcrneenrelijke middelen beraald worden.

Het vaststellen van de overrredingen van het algerneen
reglernent op de polirie van het wegverkeer (koninklijke
besluiren van 16 maart 1968, van I rnaurt l 'J71, en V~1I1

I decernber 1975) behoorr duidelijk tot de tuak van de
gemeentelijke en landelijke polirie ,

De roenarne van het verkeer heeft deze opdrachr a.mmer-
kelijk verzwa.ird. Het verbuliseren van verkeersovertredin-
gen en de da aruit voorrvloeiende adrninistratieve werk-
z.iarnheden is een bel.mgrijke bijdrage aan de verkeersvei-
ligheid. Om dit belang te onderstrepen zou her van belang
zijn d.u cen gedeelte van Je gelden die voortvloeien uit her
makcn van processen-verba.il ingevolge verkeersovertredin-
gen zouden rerugvloeien naar de gerneenrekas.

Als men enerzijds al de lasten , organisntie van verkeers-
veiligheid, reglernenreringen , roezicht , enz .. , door de ge-
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iiun de~ rc:g1cml'lllaliom, Lt surveillance. etc. il Ill' scr.u:
que iuste qu'elles recoltent t'gakml'IH une purt des recettes
y afférentes.

Pour éviter que les us.igers dl' Lt route Ill' [assent les fr.us
d'une concurrence malsaine qui pourrait opposer lu police
et la geudarrnerie, il conviendra de délimiter clairement les
attributions de chacun de ces corps. Il [audr.ur prévoir,
notamment, que les interventions effectuées sur le territoire
d'une commune seront du ressort exclusif de celle-ci. La
verbalisation sera donc de la compétence exclusive de la
police communale.

Il faut considérer par ailleurs, que lorsqu'elle intervient
en remplacement de la police, la gendarmerie agit elle aussi
pour le compte de la commune. Les procès-verbaux qu'elle
dresse dans ces circonstances sont donc également soumis
aux dispositions de la présente proposition. Etant donné
toutefois que ces missions de remplacement sont assez
fréquentes dans les petites communes, la présente proposi-
tion prévoit que la moitié seulement des recettes provenant
de J'ensemble des procès-verbaux dressés sur le territoire
d'une commune sera transférée à cette dernière.

Tel est l'objet de la presente proposition de loi qui vise
donc à accorder une certaine compensation pour les nom-
breuses missions administratives et de police qui sont
effectuées par des services communaux pour le compte de
l'Etat.

PROPOSITION DE LOI

Article 1

La présente loi s'applique à tous les procès-verbaux
dressés par la police communale ou rurale après constata-
tion d'une contravention au règlement général sur la police
de la circulation routière, ainsi qu'à tous les procès-verbaux
dressés par la gendarmerie, lorsque celle-ci assure le rem-
placement de la police communale, notamment pour les
services de garde ou de week-end , ou lorsque ladite police
est surchargée.

Arr. 2

Toutes les recettes provenant de procès-verbaux dressés
pour infraction aux dispositions de l'arrêté royal du 16
mars 196R portant coordination des lais relatives ;\ la
police de la circulation routière et de l'arrêté royal du l '"
décembre 1975 portant règlement général sur la police de
la circulation routière, par les agents qualifiés de la police
communale et de la police rurale, ou par la gendarmerie
lorsque celle-ci les remplace, sont transférées pour moitié
;lUX communes.

Art. 3

Ce transfert s'effectue tous les deux mois, sur la base Je
listes de procès-verbaux de police et de gendarmerie.

1.

mccnrcu l.rat gebcUI'l'1l moeren andcrzijds dl' baren toch
uok na.ir de gemccnren rerugvlocien.

0111 Il' bclcrtcn dar er d.m russen politie en rijkswachr
cen ongezonde concurrenrie zou ontsraan ten nadele van
de weggebruiker zouden degelijke en sluitende afspraken
moeren gemaakt worden. Deze afspraken zouden erin
besraan dar her optreden op gemeentelijk grondgebied een
lourer gemeenrelijke 'lar.f~legenheid is. Het verbaliseren
kornr dan enkel de geme-ntepolitie toe.

De rijkswachr, die de politie op sommige mornenren
vervangr, treedt op als vervanger evenzeer ten dienste van
de gerneente. Processen-verbaal door hen opgesteld in die
hoedanigheid vallen evenzeer onder de bepalingen van dit
wetsvoorstel. Orndat dit echter, vooral in kleinere gerneen-
ten vaak voorkomt voorziet het voorstel slechrs in een
overdrachr van de helft van de inkomsten van al de
processen-verbaal, op gerneentelijk grondgebied opgesteld
naar de gerneente toe,

In dit kader rnoet dit wetsvoorstel gesitueerd worden.
Het is een beperkte compensatie van de vele administrarie-
ve en politionele werkzaamheden die daar een onderdeel
van het gemeentelijke bestuursapparaat verricht worden
t.b.v, de centrale staat.

J. GABRIELS

WETSVOORSTEL

Artikel

Deze wet is van toepassing op alle processen-verbaal
opgesteld door de gemeentelijke en landelijke politie inge-
volge de vaststelling van de overtredingen van het algemeen
reglement op de politie van het wegverkeer. Evenzeer is
deze wet van toepassing op alle processen-verbaal opge-
steld door de rijkswacht, als die als vervanger optreedt,
meer bepaald in wacht- en weekenddienst of bij aanvulling
wegens overbelasting van het politiekorps.

Art. 2

Alle inkomsten uit processen-verbaalopgesteld, in het
kader van het koninklijk besluit van 16 maarr 1968 tot
coördinatie van de wetten betreffende de polirie van het
wegverkeer en het koninklijk besluit van 1 december 1975
houdende algerneen reglement op de politie van hel weg-
verkeer, door de bevoegde agenren van de gemeentelijke
en landelijke politie of door de rijkswacht als vervanger,
worden voor de helfr overgedragen aan de gemeenten.

Art. 3

Deze overdrachr gebeurt tweernaandelijks op basis van
lijsren van processen-verbaal van politie en rijkswacht.
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Art. 4 Art. 4

Le Roi est chargé de fixer les modalités d'exécution de
hl présente loi.

De Koning wordt belast met de verdere uitvoeringsmo-
daliteiten,

17 mars 1986. 17 maart 1986.

J. GABRIELS
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